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Mindestens dreißigmal20) hat Petrus Seila in Gourdon diese Buße, der nur 
Männer unterworfen wurden, verhängt, während er sie in Montcuq achtmal 
auferlegte, unter anderem auch einem gewissen Durandus Sairet, dessen umfang­
reiche Liste von Straftaten auch die Veranstaltung eines Banketts für rund 
siebzig Häretiker in seinem Haus aufführt, wofür er mit drei Jahren Kon­
stantinopel-Aufenthalt büßen mußte21). Im benachbarten Sauveterre kam es bei 
insgesamt nur fünf Bußen immerhin zu einer Konstantinopel-Verschickung22), 
wogegen in Montauban bei einer Gesamtzahl von rund zweihundertfünfzig 
Pönitenten dreißig von ihnen nach Konstantinopel gehen mußten23). Zu diesen 
Büßern gehörte auch Arnaldus de Sapiac, der sich unter anderem des fast ein­
jährigen Zusammenlebens mit zwei Häretikerinnen aus Avignon schuldig ge­
macht hatte24), sowie der Spielmann Beueit, der wiederholt Ketzern Dienste 
geleistet hatte25). Während in Beaucaire, Montpezat-de-Quercy, Hautmont und

20) Coll. Doat 21, fol. 185r—213v; die zweifelhaften Fälle möglicher Doppel­
nennungen sind nicht mitgezählt worden.

21) Durandus Sairet recepit haereticos in domo sua, et fuerunt ibi per unam 
noctem et comederunt et biberunt et iac<u>erunt ibi et accomodavit eis quatuor 
solidos. Item alibi vidit haereticos, scilicet apud Marcellum, et dedit eis octo 
denarios. Item apud Laura fuit per duos dies cum Bartholomeo de Carcassona 
haeretico in domo sua et fuit ibi convivium multorum haereticorum, ut credit 
septuaginta, et comedit ibi cum eis. Item audivit praedicationem eorum et 
adoravit eos, et quidam conduxit eum ex parte haereticorum. Item alibi vidit 
haereticos et comedit cum eis. Item conduxit haereticos. Item alibi vidit hae­
reticos et osculatus est eos. Item alibi vidit haereticos et salutavit eos. Item alibi 
vidit haereticos et sedit cum eis. Item alibi vidit haereticos et misit eis fraga. 
Item alibi interfuit haereticationi cuiusdam. Item alibi vidit haereticos. Item 
alibi vidit haereticos. Item alibi vidit haereticos et adoravit eos. Item quaesivit 
consilium de liberatione quorumdam haereticorum. Stabit Constantinopoli tribus 
annis, de cruce et via sicut alii, Coll. Doat 21, fol. 220r—22lr.

22) G. de Gordo de Salvaterra vidit haereticos et audivit praedicationem 
eorum et adoravit eos et interfuit appareillamentis et recepit pacem ab haereti­
cis et iacuit et bibit cum haereticis et credebat, quod essent boni homines, 
et recepit haereticos in villa sua de mandato apud Illamada, et multos haereti­
cos vidit et in multis locis. Stabit Constantinopoli per tres annos, de cruce et 
via sicut alii, Coll. Doat 21, fol. 226v—227r. — Eine Karte des Gebietes findet 
sich in Vaudois languedociens et Pauvres catholiques (Cahiers de Fanjeaux 2, 
1967) nach S. 308.

28) Coll. Doat 21, fol. 229r—282v; die Summe der von Männern aus Mon­
tauban in Konstantinopel zu verbringenden Zeit betrug 63 Jahre.

24) Arnaldus de Sapiac senior tenuit in domo sua loannam de Avinione et 
sociam eius haereticas fere per annum et recepit multa bona ab ipsa, et haere­
tici venerunt pluries ad domum eius, cum dicta loanna erat ibi, et multi cre­
dentes haereticorum venerunt ad domum eius ad haereticas ibi, ipso teste prae­
sente, et audivit praedicationem haereticorum, et alibi vidit haereticos, bis 
recepit tunicam ab haereticis, et misit ipse et uxor haereticis fructus et alia. 
Item adoravit haereticos semel in domo sua. Item recepit panes et pisces missos 
ab haereticis. Stabit Constantinopoli tribus annis, de cruce et via sicut alii, 
Coll. Doat 21, fol. 230v—23k.

25) Beueit loculator dixit, quod ipse operabatur in vinea Ioannis de Avinione 
haeretici. Item dixit, quod in domo dicti haeretici vidit B. de Lamota et socios 
eius haereticos. Item, quod de mandato cuiusdam haereticae duxit duos haereti­
cos ad leprosos de Cortinals. Item alia vice duxit duos haereticos ad mandatum 
cuiusdam haeretici usque a las Clotas de la Vilamur. Item conduxit quandam 
haereticam usque ad Tholosam et habuit unam camisiam. Item dixit, quod 
portavit de mandato cuiusdam haeretici dimidiam carteriam castanearum cui- 


